
Когда она увидела Лю Чжимо, лицо Ли Цинлин, лицо непроизвольно покраснело.

Она закатила на него глаза и кокетливо спросила:

- Разве тебе не нужно сегодня идти в школу? Те, кто должен был поступить в академию, на
самом деле, почему-то оказались дома. Было очевидно, что ты никуда не пошел.

Сердце Лю Чжимо смягчилось. Глядя в ее глаза, он как будто увидел в них много слез, отчего
ее сердцебиение участилось. В такой важный день, конечно, он не мог никуда уйти. Он
спросил у нее:

- Ну что же, сваха должна была уже сказать тебе все, верно?

Когда он подумал, что Ли Цинлин скоро выйдет за него замуж, он не смог сдержать улыбку на
своем лице.

Ли Цинлин прочистила горло и слегка кивнула. Она сказала, что сваха уже все рассказала ей и
она также передала восемь символов свахе, ожидая, что та назовет дату.

Лю Чжимо медленно подошел к Ли Цинлин и огляделся. Видя, что вокруг никого нет, он
собрался с духом и протянул руку, чтобы взять Ли Цинлин за руку:

- Я так долго ждал этого момента. Мое давнее желание скоро исполнится.

Подняв глаза, чтобы встретиться с ним взглядом, она увидела радость в его глазах. Его радость
тронула ее сердце, поэтому она скривила губы в улыбке и сказала ему:

- Значит, ты всегда ждал, пока я вырасту, чтобы жениться на мне?

Услышав ее поддразнивание, на этот раз его уши не покраснели, а сердцебиение не
ускорилось. Он очень спокойно кивнул головой, сказав, что действительно ждал, когда она
вырастет.

Сначала он думал, что будет помогать Ли Цинлин в этой жизни, но он никогда не думал, что
будет любить ее.

Было очень трудно найти кого-то, кто был бы счастлив от встречи с ней. К счастью, ему
посчастливилось встретиться с ней.

Это все из-за его отца. Если бы отец не помог ему в этих отношениях с ней, он не смог бы
жениться на Ли Цинлин.

В другой день он обязательно пошел бы на могилу своего отца и дважды поклонился бы,
поблагодарив отца за его мудрые решения.

Увидев, что он так честно признался в этом, Ли Цинлин покраснела еще больше.

Она думала, что он будет таким же, как и раньше, застенчивым до такой степени, что убежит
после того, как она его подразнила!

Неожиданно он показал ей, что он меняется и становится все более серьезным. Он не только
не убежал после того, как она над ним посмеялась, но даже открыто признался в этом.

Это действительно не походило на него больше!



- Тогда... Тогда оставайся дома, а я схожу и прогуляюсь. После того, как Ли Цинлин закончила
ему это говорить, она повернулась и вышла из комнаты.

Выйдя со двора, она протянула руку, чтобы погладить свое багровое лицо.

Я действительно не знаю, почему у меня такая тонкая кожа. Лю Чжимо не покраснел. Вместо
этого она покраснела.

Она глубоко вздохнула, подождала, пока жар на ее лице спадет, а затем большими шагами
направилась к куриной ферме.

Однако в тот момент, когда она подошла к птицеферме, она не знала, как люди там восприняли
эту новость, но, когда они увидели ее, все открыли рты, чтобы поздравить ее.

- Босс, когда у тебя назначен такой важный день в твоей жизни? Не забудь заранее сообщить
нам, что мы могли помочь тебе с приготовлением.

Если бы Ли Цинлин не помогла им разбогатеть, они не смогли бы жить такой хорошей жизнью.

В их сердцах Ли Цинлин была для них их второй мамой.

Ли Цинлин не ожидала, что жители деревни так быстро узнают эту новость. Она ущипнула
себя за ноги, переживая смущение в своем сердце и засмеялась:

- Я сама еще не знаю, когда будет назначена дата свадьбы, но после того, как дата будет
определена, я скажу вам всем заранее. Если вы будете свободны, приходите и выпейте бокал
свадебного вина, чтобы разделить радость с нашей семьей.

- Я буду свободен, я буду свободен! Босс, когда будет известен день твоей свадьбы, мы
обязательно придем.

Ли Цинлин боялась, что они продолжат поздравлять ее, поэтому она сказала им несколько
слов и быстро ушла.

Она чувствовала, что было бы лучше пойти домой, по крайней мере, встретиться с Лю Чжимо
дома наедине и поговорить.

Она не знала, распространила ли эту новость сваха или нет по деревне, но жители деревни
узнали об этом очень быстро.

Скорость распространения новости была сравнима со скоростью света!

Ее сердце наполнилось печалью, когда она быстро побежала домой.

Когда она добралась до дома, то сразу же увидела свою бабушку миссис Лю.

Она остановилась и поздоровалась со своей бабушкой.

У нее не сложилось никакого хорошего впечатления о миссис Лю? Однако из-за уважения к
близкому родственнику, у нее не было другого выбора, кроме как поздороваться с ней.

Госпожа Лю подняла голову и увидела Ли Цинлин. Она недовольно проворчала:

- Я слышала, что ты собираешься выйти замуж за Лю Чжимо. Это правда?



Она услышала это от жителей деревни, иначе она все еще сидела бы у себя дома, перемалывая
всем кости.

Ли Цинлин даже не успела сказать ей о таком важном деле, она просто даже не подумала о
том, чтобы ей об этом сказать.

Если бы бабушка не подумала о подарках на помолвку, то не пришла бы искать Ли Цинлин.

- Хм... Ли Цинлин взглянула на бабушку Лю и поняла, что бабушка в глубине души была
несчастна. Ей и в голову не пришло, что она пришла не просто так:

- Бабушка, ты можешь войти в наш дом! Она не хотела, чтобы другие видели в ней посмешище.

Ли Цинлин взяла на себя инициативу, вошла во двор и сразу же прошла в гостиную.

Бабушка Лю холодно фыркнула, подняла ноги и последовала за ней, как только она села в
гостиной, она спросил у Ли Цинлин:

- Твоих родителей здесь больше нет, но мы с твоим дедушкой все еще живы, почему бы тебе не
прийти и не обсудить это с нами? На самом деле нет больше никаких проблем.

Ли Цинлин поднялась, чтобы налить чашку чая и поставила ее перед миссис Лю.

- Я мало, что знаю о браке и я хочу узнать у своей бабушки.

Она хотела посмотреть, насколько толстой была кожа миссис Лю и посмотреть, какие слова
она могла бы сказать.
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